
Dodatok č. 01 k Zmluve o dodávke plynu 
pre odberateľov kategórie Malé podnikanie a organizácie (maloodber) 

zo dňa 01.03.2006 
Z mluvne strany 

Dodávateľ: Odberateľ: 

Slovenský plynarenský priemysel, a.s. Hlavný banský úrad 
Mlynské nivy 44/a, 825 11 Bratislava Kammerhofská 25 
Obchodný register Okresného súdu Bratislava 1, oddiel Sa , 96901 Banska Štiavnica 1 
čislo vložky:2749/B 

Zastúpený (meno,funkcia) Zastúpený (meno,funkcia) 
Dipl. Ing. Jean-Jacques Ciazynski, predseda predstavenstva Peter Kúkelčlk, JUDr., predseda 
Dr. Hans-Gilbert Meyer, člen predstavenstva 

ICO: 35815256 DJ C~ 2020259802 ~CO: 31780270 DIC: 2021001444 
SK NACE: 35230 IČ DPH skupiny: SK7020000372 SKNACE: 84130 IČ DPH: 

Osobitné dojednania k zmluvám o dodávke plynu pre odberateľov kategórie Malé podnikanie a organizácie 
(maloodber), číslo zmluvy: 9103011387 

Odberné miesto: Obec: Ulica: 

4101462423 Banská Štiavnica Kammerhofská 
PSC a pošta: C.orient. : Č .súp .: Zmluvne dohodnulý 

druh tarify: 
96901 Banská Štiavnica 1 25 M3 

A. Zmluvné strany sa s účinnosťou od 01.12.2011 dohodli na nasledovných Osobitných dojednaniach k zmluve o dodávke 
plynu pre produkt Supervýhodne (ďalej len "Zmluva") , nasledovne: 

(i) Odberatel' sa zaväzuje počas obdobia , ktoré začlna plynúť dňom 01.12.2011 a končí dňom 30.11.2012 vrátane 
(ďalej len "Prvé vyhodnocovacie obdobie") v dohodnutom druhu tarify M3 odobrať celkové množstvo energie 
v plyne vo výške 87 379kWh, avšak najmenej vo výške 51 155kWh (ďalej len "Dolná tolerancia spotreby prvého 
vyhodnocovacieho obdobia"). 

(ii) Odberateľ sa taktiež zaväzuje počas obdobia, ktoré začína p l ynúť dňom 01.12.2012 a končí dňom 30.11.2013 
vrátane (ďalej len "Druhé vyhodnocovacie obdobie") odobrať celkové množstvo energie v plyne za vyššie uvedené 
odberné miesto vo výške 87 379kWh, avšak najmenej vo výške 51 155kWh (ďalej len "Dolná tolerancia spotreby 
druhého vyhodnocovacieho obdobia"). 

B. Dodávateľ pre ocenenie dodavky plynu počas Prvého vyhodnocovacíeho obdobía uplatn i podmienky a zložky ceny 
podľa platného cenníka s tým, že pre vyššie uvedené odberné miesto odberateľa , ktorého dodávka je oceňovaná zmluvne 
dohodnutým druhom tarify M3, bude prislušna zložka ceny sapo znížená o čiastku O,0059€/kWh. Zníženie zložky ceny 
sapo pod ľa predošlej vety sa neuplatní pri oceneni dodávky plynu do odberného miesta odberateľa, ktorých dodavka 
plynu je oceňovaná regulovanými cenami za dodavku plynu na výrobu tepla určeného pre domácnosť. 

c. Dodávateľ uplatní pre ocenenie dodávky plynu v Druhom vyhodnocovacom období podmienky a zložky ceny podľa 
platného cenníka s tým, že pre vyššieuvedené odberné miesto odberateľa , ktorého dodávka je oceňovaná zmluvne 
dohodnutým druhom tarify, bude príslušna zložka ceny sapo znížená o čiastku 0,0040 €/kWh. Zníženie zložky ceny 
sapo podľa predošlej vety sa neuplatní pri ocenení dodávky plynu do odberného miesta odberateľa , ktorých dodávka 
plynu je oceňovaná regulovanými cenami za dodávku plynu na výrobu tepla určeného pre domácnosť. 

D. Dodávateľ vyhodnoti celkové množstvo energie odobraté odberateľom po skončení príslušného vyhodnocovacieho 
obdobia (prvého aj druhého) alebo pri skončeni Zmluvy. 

Ak odberate ľ poruší svoj záväzok uvedený v bode A (i) resp. (ii) tým, že za príslušné vyhodnocovacie obdobie 
odoberie množstvo energie v plyne menšie ako je Dolná tolerancia spotreby príslušného vyhodnocovacieho 
obdobia, má dodávateľ právo doúčtovať odberateľovi zmluvnú pokutu tzv. - poplatok za nedočerpanie množstiev 
nasledovne: 

Poplatok za nedočerpanie množstiev = (rozdiel medzi Dolnou toleranciou spotreby a skutočne odobratým 
množstvom prislušného vyhodnocovacieho obdobia)· O,0070€/kWh. 

E. Dodávateľ uplatní zníženú zložku ceny sapo podľa bodu B. resp. C. vo vyúčtovacích faktúrach vystavených v zmysle 
platných obchodných podmienok. 

F. Počas vyhodnocovacíeho obdobia nie je možné meniť dohodnutý druh tarify. 



G. Pri ukončení Zmluvy v celom rozsahu pred uplynutím jej účinnosti, t.j. pred 30.11.2013 má dodávateľ právo na 
do účtovanie rozdielu medzi cenou SOPo podľa cenníka platného v čase vystavených vyúčtovacích faktúr a vyúčtovanou 
zníženou cenou SOPo podľa týchto Osobitných dojednaní za spotrebu odobratú počas príslušného vyhodnocovacieho 
obdobia, v ktorom dôjde k predčasnému ukončeniu Zmluvy. 

H. Pre potreby ocenenia dodávky plynu v zmysle tohto dodatku sa odberateľ zaväzuje predložiť dodávateľovi stav meradla 
za vyššie uvedené odberné miesto odberateľa ku dňu začiatku a koncu Prvého vyhodnocovacieho obdobia, ako aj ku 
koncu druhého Vyhodnocovacieho obdobia, a to vždy najneskôr do troch pracovných dní. Ak odberateľ nepredloží stav 
meradla v požadovanej lehote podľa predchádzajúcej vety, použije dodávateľ plynu pre potreby ocenenia dodávky plynu 
spôsob určenia plynu v zmysle platného Prevádzkového poriadku a Technických podmienok spoločnosti SPP - distribúcia, 
a.s. 

I. Tieto Osobitné dojednania sa vzťahujú na dodávku plynu do vyššieuvedeného odberného miesta odberateľa počas 
Vyhodnocovacieho obdobia. Obsah Osobitných dojednaní má prednosť pred obsahom Obchodných pomienok a obsahom 
cenn íka. 

J. Zmluvné strany sa dohodli , že týmto dodatkom sa mení účinnosť Zmluvy na dobu určitú na 24 mesiacov, t.j. účinnosť 
Zmluvy bude od 01 .12.2011 do 30.11 .2013. 

K. Tento dodatok nadobúda platnosť dňom jeho podpisu zmluvnými stranami. 

Za dodávatel'a: 

v. ~ ........ .t.li°l:'::'.": ............. dňa .. Q.4' .1.2 . . '0.1L 

Paulína .. Blbov.6 .... j;~'1' .... .. ..................... . 

, . ,. ~ 

2 

Za odberatel'a: 

Hlavný bans!l:ý úmd 
KammO(hofská 25 

86tOO BANsKA STIAVNlCA 
• 1 • 

v la-"'~/.(/4</.'!'b, ' .. dňa5/2. U lf. 

~'~ o •••••••••••••••••••••••••••••••• oo ••• •• •• •• • ••• • ••••••• •• " .,' 

Peter Kúkelčík , ~ , predseda 

tejbus
Obdĺžnik

tejbus
Obdĺžnik
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7. Obm&dzenle a prerušenie distribúcia alebo dodávky plynu 

7.1 PDS ma pravo obmedzil' alebo prerušiť distribuCiu plynu v nevyhnutnom rozsahu a na nevyhnutný čas po splneni podmienok 
stanovených všeobecne zaväznými právnymi predpismi. Po odstráneni pnan obmedzenia alebo prerusenia dlsh"ibuCle plynu Je 
PDS povinný bezodkladne obnoviť distribúciu plynu. 

7.2 Dodávate! je oprávnený požiadal" PDS o prerušenie alebo obmedzenie dlstribliae plynu najmä 

a) v čase, keď Je obmedzená alebo prerušená dlslribucla plynu dO OM, 

b) po zisteni neoprávneného odberu v OM, 

c) v zmysle bodu 3.16 tychloOP. 

73 Náklady spojené s prerušenim, pripadne s následným obnovenim distribúcie a dodávky plynu z dôvodov neplnenia povinnosti 
Odberatera. sa považuju za neefeklivne nAklady Dodávatera a Odberate! je povinný nahradiť 1ch DodAvate!ovi v zmysle 
Cennika externých služieb a výkonov DodAvatera platného v čase prerušenia aleba obnovenia dodávky na zaklade faktúry 
vystavenej Dodávaterom. Cennik externých slutieb a výkonov Dodávatera mOže Odberatel zlskaf v ktoromkorYek zákaznIckom 
centre Dodávatera, pripadne na internetovej stránke Dodávatera lWM'.spp.sk. 

7.4 Ak Odberate! neumožnl PDS prerusenie distribÚCIe plynu v sulade s bodom 7.1 týdlto OP, bude Jeho ďalši odber považovaný 
za odber v rozpQfe so Zm!UVOtl. 

8. Naoprávnenýodber 

8.1 Neoprávneným odberom plynu je odber bez uzavrelej Zmluvy, v rozpore s uzavretou Zmluvou, v pripade nedodrtania zmluvne 
dohodnutých platobných podmierlek. ako aj iný odber, ktorý je za neopravnený považovaný v zmysle všeobecne záväzných 
právnych predpisov. 

8.2 Pri neoprávnenom odbere plynu je Odberalel povinný uhradi ť Dodávalerovi a PDS škodu, ktorá Im neoprávneným odberom 
vznikla. Výška škody sa urti v sUlade so všeobecne zäväzným právnym predpisom. 

9, Zodpovednost' zmluvných strán 

9.1 Každá zo zmluvných slrán zodpovedá druhej zmluvnej slrane za škody, ktoré jej spôsobila porušenim sIlOjich poVinnosti 
v rozsahu stanovenom lIŠeobecne záväznými právnymi predpismi, touto ZmlullOu a tymito OP. 

9.2 Dodávater Je povinný v pdpade vzniku škody porušenim svojej povinnosti zo Zmluvy uhradil" OdberaterovI náhradu škody 
v rozsahu výšky škody, ktoni je možné v čase uzavretia Zmluvy predpokladať, t.j . do výšky 3 330,- Eur. 

9.3 Žiadna zo zmluvných strán nemá mirek na náhradu škody, ak nesplnenie povinnosti druhej strany bolo spôsobené jej konanim 
alebo nedostatkom sučlnnosli. ktonl bola táto strana povinná poskytnút". Žiadna zo zmluvných strán nemá nárok na náhradu tSj 
čash tkody. ktorá bola spOsobená nesplnenIm jej povinnosti uslanovenej právnymi predpismi s cielom predchádzať VZniku 
tkody alebo obmedziť Jej rozsah. 

9.4 Zmluvná strana nezodpovedá za škodu, ktorá vznikla v dOsledku okolnosti vyluči.ljúcich zodpovednosť (vyššia moc). ktOrými sa 
rozumeju najma (ale nielen) nepredvídalerné prirodné udalosti, vojna, teronstlc:ká akcia, havária. ttraJk postihlJjuCl mo~nost' 
plnenia povinnosti zmluvnej strany. Dodávaler nie je zodpovedný za tkody spôsobené okolnosťami vyl uči.ljúcimi zodpovednosť 
osoby, ktorá je voČi Dodavatelovi ďodávaterom alebo ďopravcom plynu a tieto okolnosti spôsobujú, že plnenie povinnosti 
ODdávalera. vyplývajúcich z tejto Zmluvy, je nemožné. 

9.5 Dodávatel nezodpovedá za ~kody vzniknuté nedodanfm plynu. ktoré vznikli bez jeho zavinenia poruchou. stratou alebo únikom 
plynu na časti odberného plynového zanadenia. ktorým sa vedie nemeraný plyn od hlavného uzávE!rU plynu k určenému 
meradlu, definovanému v Zmluve. 

10. DoručovanIe 

10.1 Plsomnosll, ktoré Oodávaler zasiela prostrednlctvom potty ako doporutenu zasietku alebo zásielku s doručenkou. sa na uče ly 
Zmluvy považUJú za doručené Odberatelovi (osobe pre pošlDV'i' styk, splnomocnenému zástupcovi), aj vtedy. ak: 

Odberater odoprel prijať záSielku. 

u'lsielka nebola vyzdvihnutá v určenej odbernej Iehole. 

nebolo možné vyM.ie uvedené osoby na adrese uvedenej v Zmluve ZiStil'. a prelo doručenie nie Je moi;né 

V uvedených prlpadoch sa zasie\ka pova2:uje za doručenú trell del'! od uloženia zásielky na poMe. 

10.2 Plsomnostl doručované Odberalerom proslrednlctvom faxu alebo doručenlm e-mailovej správy na e-mailovú adresu Oodavatela3 

sa považuJú za dorutené prijat im správy. Písomnosti doručované Dodávaterom vrátane faktur elektronICkou fonl1Ou sa 
považujú za dorutené ol\amihom odoslania e-mailovej správy zo strany Dodávatera na elektronickú adresu adresáta. 
Plsomnosti doručované Dodávaleľom formou ich sprlstupnenia sa považujú za dorutené okamihom Ich sprlstupnenia. 

103 Odberateľ je povmný oznámit" Dodávatefovi zmenu ako pošlovej lak i elektroll1ckej adresy na doručovanie . Do doby dorutenla 
oznámenia o zmene adresy ]e Dodavatef oprávnený odosiela\' pisomnosti na poslednú známu adresu Odberateľa 

11. Zá.verečné ustanovenia 

11.1 Zmluva nadobúda platnos\" dňom jej podpisania zmluvnými siranami a úČlllnosť dňom vykonania pripOjenia OPZ do distribučnej 
siete v zmysle bodu 1.7. týchto OP a pridelenim distribučnej kapacity prevádzkovateľom distribučnej siete 

l .. -mailova adresa do<lavatefa bozn tsfflll:a@spp.sk 

11.2 Zmluva sa uzatvára a bude sa nadit" podla ustanovení Obchodného zákonn!l<a a právnymi predpismi upravujucimi podnikanie 
v energetike, najmä zákonom t . 65612004 Z.z. o energetike v Vleni neskOfšich predpisov a ustanoveniami nariadenia vlády t. 
40912007 Z.z., ktorým sa ustanoVUjÚ pravidlá pre fungovanie trhu s plynom. Pri vzfahoch, ktoré nie su Zmluvou výslovne 
upravené, sa primerane použijú ustanovenia Obchodného u'lkonnika o kúpnej zmluve. 

11.3 Tieto obchOdné podmienky su vydané podľa § 273 Obchodného zákonn!l<a a dopJňaju vzťahy upravené Obchodným 
zákonn!l<om a zákonom t . 65612004 Z.z. o energelike v Vlenl neskOfšich predpisov 

11.4 Dodávater je oprávnený zmeniť lieta OP. Pla inosť týchto OP zaniká účinnosl"ou nových OP DodávateTa, ktoré nahradia lielo 
OP. DodávateT upovedomi Odberatela o nových, resp. zmenených OP pred ich úännosfou ich zaslaním na adresu Odberatela, 
alebo zasianim mailom na poslednu Známu mallovu adresu Odberatela. 

11.5 Informácie o OP mOže Odberatef ziskat' na ktoromkoľvek zákaznickom centre Dodávateľa. na BiZniS linke DodávaleTa, 
pripadne inlernetovej stránke lWM'.spp.sk. 

11.6 Pre potreby .zabezpetenia distribúcie plynu do OM Odberaleľa je Dodávateľ oprávnený poskytnúť PDS kópiU Zmluvy, vrátane 
'Il'ie!kYch osobných udajov v nej uvedených. 

11.7 Všetky informácie týkajuce sa zále2:~osll Odberatela, ktoré má Dodávaler o ňom vedené vo svojom Informačnom systéme, nie 
$ú verejne pristupné. 

11.8 ~odávale! je oprávnený zaznamenával" a uchovávať všetky odchadzajuce a prichadzajúce volania odberateľa na Biznis linku 
dodävatela. Dodävalel je oprávnený využíval" záznamyvolanl na Biznis linku výlučne pn uplat"'ovani práv a výkone povinnosti 
vyplývajucich z tejto zmluvy. 

Za dodavatera 

V ... ~ ...•.. 2~e.~~ . ...... dňa 5?~ .. ~?:.~ H. 

~Y'(!l~ .... ~i!:>Q.~ .... ];I.",d .. 

SLOVENSKÝ PLYNÁRENSKÝ PRIEMYSEL, !.s. 
Mlynské nivy 44/a 

82511 BRATISLAVA 26 
-615-

Hiavný ban8~ý úr~d 
Kamm.,hofská 25 

Ifl9QO BAHS~ Š~A 

z. Od""t,rY'-' ľ\ 
v ~~h.~~ď .... ".(C<~:1<!ff 
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